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известную легенду об Иване «Карвацком». Эта легенда, рассказывающая 
о встрече князя Борживоя с пустынником Иваном, читается в составе пере­
веденных с польского компиляций по чешской истории — в западнорус­
ском Хронографе, так называемом «первом великорусском» переводе 
«Хроники всего света», в «Истории о Бохеме», 76-главной Космографии 
и др. Соответственно находим ее у М. Вельского, А . Гваньини и М. Стрый-
ковск" . го—для последних основным источником был Вацлав Гайек. 

Имеется, кроме того, три самостоятельных списка легенды, находящихся 
в русских рукописях X V I I в.41 После опубликования одного из них 
А. X . Востоковым русская легенда была провозглашена некоторыми ис­
следователями старославянским памятником чешского извода, занесенным 
на Русь в одно примерно время с Житием святого Вацлава. Эту точку 
зрения защищали Й. Коларж, 4 2 Й . В. Шимак, 4 3 Й. Вашица 44 и другие 
ученые. Й. Йиречек,4 5 В. Флайшганс, 4 6 А . В. Флоровский,4 7 Ф . М. Бар-
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тош и др., напротив, полагают, что здесь мы имеем дело с переводом 
X V I или X V I I столетия, который восходит к тем же источникам, что и 
рассказ о пустыннике Иване в составе русских переводных хроник. 

И действительно, при сравнении легенды, представленной самостоя­
тельными текстами, с соответствующими пассажами у М. Вельского и 
А . Гваньини (в «Истории о Бохеме», 76-главной Космографии, чешской 
части западнорусского Хронографа и пр.) сразу бросается в глаза чрез­
вычайное сходство всех этих версий. М. Вельский, перерабатывая В. Гайка, 
очистил рассказ от различных «чудесных» напластований, обнажив самое 
его ядро — местное, по-видимому, предание о встрече князя с отшельником. 
(Борживой на охоте преследует раненую лань. Она умирает на его гла­
зах, причем вместо крови из нее «истекает» молоко. Появляется пустынник, 
которого эта лань питала 42 года. К н я з ь зовет его в замок. Отшельник от­
правляется туда и, причастившись, умирает. После его смерти отыски­
вается рукопись, из которой узнают, что пустынник Иван был сыном ко­
роля хорватского. Н а его могиле происходят чудеса) . Т о т же в общем 
рассказ содержит и самостоятельная русская легенда. 

Специфическими в ней являются следующие детали: 1) «люди Бори-
воевы» молоко умирающей лани «пили доволно», в то время как в других 
случаях они только «дивишася»; 2 ) эпизод о встрече с пустынником 
спланирован несколько иначе и выглядит более стройно: на свой вопрос 
князь получает от Ивана общий ответ; у А . Гваньини и М. Вельского на 
два вопроса Борживоя следует соответственно два ответа пустынника; 
3) князь зовет Ивана с собой — «да вкусит пищу»; та же просьба в осталь­
ных текстах не мотивирована; 4) Борживой поисылает «попа и кони»; 
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